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BOPHC I'PTHYEHKO - ITEPEKJIAIAY HIMEIIBKOI ITOE3I{

Y emammi npoananizosano nepexnaou B. I'pinuenka 3 nimeyvkoi noesii (na npuxiadi nepexnadie eipuiie
H. Teme, ®@. Hlunnepa, I'. Tetine). Jocriosxceno mosno-cmunicmuyni 0cobausocmi yux nepexiadie ma ix niue
HA PO36UMOK BUPAICATILHUX 3AC00I8 YKPAIHCbKOI Timepamyphoi Modu. Ananis yux nepexnadis 30iticHeHo 6
sicmasnenHi 3 nepexnadamu I1. Kyniwa, /. 3acyna, M. Purbcoroeo, JI. [lepsomaiicoxoeo, M. Jlykawa,

1. Kauypoecwrozo. Ilokasano, wo nepexnaou b. I'pinuenka 3a c80imu Xy00CHIMU AKOCMAMU HE NOCMYNATUCS
emanouHuM pociticbkum nepexnadam B. JKyrkoscvroeo, na ki opienmysanucs 6iibuticms mo2o4acHux 0CeIUeHUx
VKpaincoKkux uumayie. I mum yi nepeknaou GUKOHYy8anu yHKYilo ymeepoicen s NOBHOCMAMY CHOCI
VKPAiHCbKOI MOBU, CMAHOGNIeHH. i1 HA 0OHAKOB8ULL Wabeb 3 IHUMUMU EEPONEUCHKUMU MOBAMU, 3HAMMS
cmepeomuny "Mo6u 05l XamHb020 BXHCUMKY'" .

ITounHaroun BiJl CTAPOKUIBCHKOI TOOM, TIEpeKIIagHa JIiTepaTypa BigirpaBajia HaA3BUIAHO BOKIHMBY POJb Y
HAIIOMy KYyJBTYpPHOMY JKHTTi 1 SK BHUXOBHHMH 3acib, i sk 3aci® camoBupa3ly Hamii i 30aradeHHs ii MOBH.
IlepeBaxkna OUTBIIICTP TOMITHHX YKPAiHCBKUX THUCHbMEHHHKIB MHHYJIOT'O CTaBalld  IOJBYKHUKAMH
nepexiaganskoi cnpasu. CBOIM 3HAPSIIAM, TIOPSA 3 OPUTIHAIILHOIO TBOPYICTIO, BOHM YacTO 0OMpalin MEPEKIIa,
o OyB JUIA HAX BOJHOYAC €PEKTUBHUM 3aCO00M TIiIBHINEHHS BIACHOT MalCTEPHOCTI.

Ha mexi XIX i XX cTomith po3ropranacs MacmTabHa Mepekyiaaanbka TisutbHICTh bopuca I'pindenka. Ile
BiIOyBasIOCs Ha TIIi J1iT YpsIIOBUX 3a00pOH Ha YKPaiHCEKY MOBY, KOJIH 3TiiHO 3 ynHHUM EMcbkiM aktom 1876poky
JIpyK Oyab-sKHMX IepeKiaiB YKpaiHCbKOI0 MOBOIO KaTErOpHMYHO 3a0O0pOHSBCS, a cama JIiTeparypa YKpaiHCHKOIO
MOBOIO IITYYHO OOMEXyBajlacs JI0 PaMOK TBOPIB Ha CEJISHCBKY TEMATHKy "IVl XaTHbOTO BKHMTKY'. JleramsbHa
MOXJIMBICTH ApyKy nepexnaniB b. ['pinuenka B mexkax Pociiicekoi imnepii 3'aBunacst Tutbkun 1905poky — i oTxe
€0 MOXIIMBICTIO NMHCHPMCHHHK TIIIMBCS JIUIIEC KUTbKAa OCTAHHIX POKIB CBOTO JKUTTA. BojHOuYac mepexianu
B. I'pinuenka (HaBiTh BukoHaHi 10 1905poky) Oyiu 30picHTOBaHI Ha MAKCUMAJILHO IIMPOKY YMTALBKY ayIUTOPIKO.
BoHu Bim3HAYAIOTHCSA TMPHUPOAHICTIO MOBH, CTHJICTHIHMM OaraTrcTBOM 1 TaKTOM, TOHKHM PO3YMiHHIM
0ocoOMMBOCTEW TepmoTBopiB. bopuc ['piHYEHKO TEepImIMM TIOPYIIMB THUTAHHS TMPOOJIEMH B3a€EMOBITHOCHH
YKpaiHCHKOTO TIepeKIIay Ta 9uTada, 00CTOIOBAaB HEOOXIAHICTh SIKHAWITUPIIIOT TIepeKIIaaabkoi poOoTH.

IIpobaemu icTopii Ta CycmiILHOT POJIi YKPAaiHCHKOTO XYAO0XHBOTO TEpeKIaay HE € HOBUMH, iX BUBUCHHIM
saiimamucst  O. binenpku#t, P.Tpom'sk, O. lopomkeBud, M. Kynuncekmii, O.3abyxko, P.3opiBuak,
H. Kanennuenko, C.Kipans, B. Komtinos, I'.Kouyp, M. Mockanenko, M. HoBukosa, A. [lorpiOHwuii,
C. IlaBmnuko, B.Pamguyk, M. Crpixa, O.YepeaHuueHKO Ta iHIII JOCHITHMKKA. BomxHowac noci BifcyTHeE
CHCTEeMHE W IIUIICHE JOCIHIDKEHHS, CIeLiaJIbHO NPHCBSYEHE NepekiafanbKii nisupHocti b. I'pinuenka, itoro
IOpyxuHu (mignucysaia nepeknany sk "Mapis 3aripas”) ta gnouku Hacti I'piHueHko.

Mertoro crarti € nocniauti nepekiagu b. I'piHueHka 3 HIMEIBKHMX TIOETIB y 3ICTABJIEHHI 3 Hi3HILIMMHU
nepekyaziamMy, 1oKas3aTd, sKe Micle IoCiJaiy Li Mepekialy B 3arajJbHOMY IPOILECi YTBEPIUKEHHS MOJCPHOI
YKpaTHCBHKOT JIiTepaTypH i pO3BUTKOBI BUPaXKaILHUX 3aC00iB YKPAaTHCHKOT JiTEpaTypHOT MOBH.

V pisui pokn B. I'pirvenxo mepexias moesii M. Tere, mipuxy ta apamu ®. [lnepa, Bipmi I'. Teitre. Bubip
TEKCTIB IJIsI WOTO TMepeKaaiB OYEBHIHO 3YMOBJICHHH SK TIOTpeOaMH 3allOBHEHHS KYyJbTYPHUX TIporaymH"
(4rCcIIeHHMX 3 OIVISILYy HA HECTIPUSATIMBI YMOBH PO3BUTKY "Oe3ep:KaBHOI" YKPaiHCHKOI JITEpaTypH i THITOM
Banyescbkoi Ta EMcbKoi 3a60poH — npo 1ie quB. monorpadii C. ITasanuko [1] ra M. Crpixu [2]), Tax i 3araabHumM
HACTpoeM A00u. Y mifcymkoBy kuury Bipiui b. I'pinuenka "Conue cxomuts” [3], 110 Masa penpe3eHTyBaTH Horo
HOCTHYHY TBOPYICTh mepen TorodacHuM uurtadem (1914),Bimomuil siTepaTypo3HaBelb, JTITEPATypHUH KPUTHK i
rpomaacekui fista C. €PpeMoB BMICTHB ITOMDK OpHUTiHAIBHMX M0€3iil 1 6 mepekianiB. 3 HUX — TPU HEpeKiIaan
HimMenpKux knacukis: "JlicoBuit nap" I'ete, "Sk 3emimo nineno” Hlwnnepa, "Jlopenes™ eiine.

Hagani synuHuMOCsS Ha aHai3i came IUX BIpIIB — K "mpe3eHTaniiiHux" mus camoro b. I'piHdenka i sk
"XpecToMaTiiHUX", yIi3HABAaHUX KOXKHOIO OCBIUEHOIO JIFOJAMHOIO TOTO Yacy.

3a TBEpIKEHHSAM BiIOMOrO yKpaiHChKOro mnepeknanosHasis B. B. Komrimosa [4], icTopis ykpaiHCBKHX
nepexai Gamamu M. B. Tere "Binbmanuii koposs" — e icTOPist TOCTYIOBOTO, AEAA TIHOIIOr0 IIPOHUKHEHHS
HepeKnafadiB y 3MICT i CTHIb CJaBeTHOro TBOpy leTe, Henani MOBHIIIOrO OBOJIOAIHHS HOTO CBOEPIJHOO
putMikoro. Bamama Tere momidoniuna i ocoOnMBY TPyIHICT TpHM ii HEPEKNaAi CTAHOBHTH BinOOPaKECHHS
YOTHPBLOX TOJIOCIB — XBOPOT'O CHHA, 6aThKa, BibIaHOTO KOPOJIS Ta 00'€KTUBHOTO BUKJIAAY aBTOpa Ha IMOYATKy i
HaNpPUKIHII Toe3ii. AJke KOXKEH i3 IMX TOJIOCIB MaE€ CBOKO iHTOHAIliI0, CBOIO MaHEpPy TOBOPUTH. MOBa aBTOpa
CTpUMaHa, €HepriiiHa, CTHCIIa, MOBa CHHA ypHBYacTa, CXBHJIbOBaHA, MOBa 0aTbKa MNOEIHYE 3aCIOKIHIMBI
IHTOHAIII{ 3 TPMBOKHUMH; MOBa BJIBIIIAHOT0 KOPOJIS 3arpO3JIMBa i HACTYIAIbHA.

Mepiumii ykpaincekuii nepexnar 6anaau Lere 3poous [anreneiivon Kymim. ¥V cBoemy nepexnani I1. Kymimn
pas y pas mopyuiye ctuib [eTeBoi 6anasu, HATpOMAUKYIOUU NEeCTIMBI (POPMU IMEHHUKIB, BIACTHBI 3arajioM JJis
paHHBOI 1001 yKpaiHCHKOTO MEepeKiIay, 3aMiHIOE YOJIOBIYY PUMY XKIHOUYOIO, YAaCTO BXKHUBAE NMPUHOM peTapaallii:
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M. . €ppemosa. bopuc I pinuenxo —nepexnaoay Himeywvkoi noesii

Wer reitet so spat durch Nacht und Wind? Cunka na cidenvyi gesze nio nOJoIo. ..

Es ist der Vater mit seinem Kind; Yoeo ce mu, cunky, ouuyi xosaeu?

Ha nymky B. KontinoBa, 1t 1150r0 mepexiany xapakTepHe "TIOpYIIeHHS MIpaBay XyI05KHIX 00pa3iB”, — came
3 OIJISiAy Ha 3aCTOCOBAHUM MEPEKIaaueM yce TOM-TaKu HapOIHO-TIOETUUHUMA CTHUIIb:

Die schonste Jungfrau sitzet KOxanuu mitt x10H10, X00iMO 30 MHOIO,
Dort oben wunderbar, Tynamumem 2apno-npezapmno 3 mo6oio,
Ihr goldnes Geschmeide blitzet, Keimkxamu 6 nac nuwno nyxa npoysimac,
Sie kdmmt ihr goldenes Haar. IHapuero mamycs mene 300s2ae".

Ha nymky B. Konrinosa, (skuid, 3rigHo 3 BucHOBKOM M. CTpixu po3BHBaB TYT "3€pOBCHKY" METOHOJIOTIYHY
HacTaHOBY [2], 3a sikoro "ogomaruHeHHs" # "donbkiopu3sauis” OyJId CBOEPIAHOK "IUTIYOI XBOPOOOK' paHHIX
yKpaiHcbkux nepekinazis) Ky Haaro ykpainisyBae peadii; mepeBaroto Bepcii B. I'piHuenka cTano Te, 10 BiH
pyxaBcs B Oik '"3aXiZHOEBPOMEHCHKOro KOJOPUTY' (X04 M0 KiHLSA TeX HE 3BUIbHUBCA Bin TabyHoBaHOi
"HapoAHONOETHYHOCTI"); a HATOMICTh 3aryJ1 i Puibchbkuil BxKe LINKOM OJONANH IF0 " AUTAYy XBOpoOy" [4].

He menm mikaBa 3ayBara B. KonrinoBa # momo ¢opMaibHHX acrleKTiB BEpCiii YOTHPHOX MEpeKIaiadib.
Kynimr nepeknaB nmompHuku ['ere "mpaBuibHUMH' amM(piOpaxissMd, a dYOJIOBiYiI PHUMH OpHUTiHAIY 3aMiHUB
JKIHOYMMH, ¥ Bia 1poro Oajama cTaja pajiie eeriiHoro, a He TparidHoro. b. I'piHueHKO BiIHOBHB YOJIOBidi
pumu, /1. 3aryn — noiapHUKH, a M. PUIbChKUE TOCTIOBHO 3pOOMB TEKCT rpaHudHo "pyOanum”. Ilpm mpomy
Kynimr po3cymmmBuii, ekcrpecito mom'skmrye, y I'pinuenka ¥ 3aryma eMOIiiHICTh BHINA, a PUILCHKUIA 1 TYT
JOCATHYB HaflBUILIOTO pe3yJbTary.

Hacrymnunii y yaci nepexnan 6anaau Iere Hanesxuts b. ['pinuenky. Ilepeknanad BIA€TbCS 10 YOTUPUCTONIOBOTO
am(ibpaxito — BipIOBOro po3mipy, oOpaHoro cBoro uacy JKyKOBCBKMM JUI CBOTO BIJIOMOTO PpOCIHCBKOTO
nepexiany. Lleld po3mip, X049 1 He € aHANIOrOM aBTOPCHKOrO, BCE K TAKM OMMKYMH /0 TEPIIOTBOPY, HIX
PO3TSITHEHMH 32 paXyHOK >KiHOYOi Knay3yiu pspok Kymima. b. I'piHueHKo myske BAano BiATBOPIOE CXBUIILOBAHY
MOBY JIUTHHH, 1110 KOHTPACTYE 3 PO3BAXKIIMBOIO, aJIe MEPEHHSATOIO IPUXOBAHOIO TPHBOTOI0 MOBOIO OaThKa:

Mein Sohn, was birgst du so bang dein Yom auuko cxo6ae mu, Mitl CUHKY MATUi?
Gesicht? — Siehst, Vater, du den Erlkénig nicht? Ottymamy! Yu 6avum? — On yap ricosuti.
Den Erlkénig mit Kon' und Schweif? YV 0oeziil kepei, 6 kKopoHi... dueucy!

Mein Sohn, es ist ein Nebelstreif. Te; CUHKY, MyMaHu HABKPY2 NPOCHALIUCY.

Tum mepexnman b. I'piHdueHka BUTpae MOPIBHSIHO 3 E€TAJIOHHUM POCIHCHKMM TepekiagoM JKyKOBCHKOTO
(BigoMHM yCiM TOZILIHIM OCBiueHHM yuTadaMm B HarHinpsHcekiit VipaiHi), B SKOMY JMTHHA TPEMTiIA ILE 0
3ycrpiui 3 JlicoBum Ilapem, nme 6arbko 3MaNbOBaHWUU CTapuM, a TEpIle MapeHHS CHHA HOCHTh OIHCOBHM
xapakrep [5: 458]:

Pooumuii! Jlecnou yapo 6 enasa mue ceeprkmyi!

[epexnan ['piHuenka He3piBHSAHHO BHIIMK Bix KyiimieBoro THM, IO B HBOMY BIOBJECHO MOTPiIOHY
iHToHaniro. "Bimpmanuii kopons" ['ere noOpe 3HaB cepue AWTHHM, 3HAaB, YUM HOIO 3aMaHUTH, IO
3anpornonyBatH i b. ['piHueHko MaiicTepHO 11e BiATBOPHUB:

Den Schiffer im kleinen Schiffe HO' mene mitl xnonue! B oibposax eycmux
Ergreift es mit wildem Weh; Jlouox ypoonusux nobauuus Moix:

Er schaut nicht die Felsenriffe, Becmumyms manouox i 6yoyme cnisamo,
Er schaut nur hinauf in die &h. Cnisarouu 6yoyms mebe Konuxams."

BiamosigHicTh inToHAMIi opurinany b. I'pinuenko 30epirae i mpu BiATBOpeHHI MOBHOI mapTii aBTopa. Ile, Ha
nymky B. KomrinoBa, ocobmnBo modpe BiauyBaeThest B ocTaHHiM cTpodi. B opurinam ¢iHansHUN 90THpUBIpII
BipisHseThes Bif ycix iHmux. IpiHUEHKO TpUMAEThCs OIMKYe MO TCHXOJIOriuHOi armochepu moesii [ere,
roCTpillie BiATBOPIOE MEPEAUYTTS TPATi4HOI pO3B'sa3Kku [4]:

Dem Vater grauset's, er reitet geschwind, Hanaxanuii bamuvko ne ioe —remumo ...
Er halt in Armen das &chzende Kind, A xnoneysb HyOveye, a Xioneysb KpUiums.
Erreicht den Hof mit Miihe und Not; Jlobiz 6in 000oMy i Ouumuvcs 8iH:

In seinen Armen das Kind war tot. B pyxax yowce mepmeuil nedxicumo 11020 CuH.

Tperiii mepeknax "Binemanoro xoposs” 3pobuB Jmurpo 3arym. Bin 3yMiB HaOMM3WUTHCS 1O PUTMIKH
OpHUTIHAITY, OCTATOYHO BiIMOBUTHCH BiJl BUKOpUCTaHHs am(piodpaxito. [IpoTe, 3a croctepexennsm B. Konrinosa
[4], pemniku mnepcoHakiB 3BydaTh JHEHmO0 KOCTPYOAaTO M HEMPHPOAHO, BTHCKAIOYHM IYyMKY B psAmok. Lls
KOCTpYOAaTicTh BUSBISETbCS 1 B TEPEeKNIaNi 3aKIIOYHOi cTpodu Toe3ii, 10, 30KpeMa, MPU3BOAWTH JIO
HEBHIIPABIAHOI'0 MPOIIYCKY CJIOBA B MEPUIOMY PSIKY, i 10 BIIBEPTO HEJOPEUHHX, 337151 PUMHU BXKUTUX "KUTBKOX
XBWIMH" y TIEPEeOCTAHHROMY PSJKY, W J0 TIOCTAHOBKH TiJ JOTIYHWN HATOJIOC HANPHUKIHI iHIIMX PSAIKIB HE
HAWBaXJIMBINIKX (& TO ¥ BUIMAKOBUX) CITiB:

Dem Vater grauset's, er reitet geschwind, A bamvko we weudule — cxonug 1o2o KHeax,
Er halt in Armen das &chzende Kind, 1 cmoene y Hb020 cuH Ha pyKax.

Erreicht den Hof mit Miihe und Not; Jloixae 000omy 3a KilbKa XUNUH,

In seinen Armen das Kind war tot. B pyxax yowce mepmeuil nedicag 11020 cun.
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Hacrynuum y yaci nepexnanauem Oanaau [ere ctaB MakcuM PuilbChKHH, KM MaKCHMajabHO HAOIM3UBCS
JI0O PUTMIKM TEPIIOTBOPY Ta PO3MAITHMHU JEKCHYHUMH 3aC00aMH MiJKPECIMB MOTHB CTpaxy, JIMXOBICHOTO
nepenqyTTsi. Bapro 3ayBa)kuTH, 110 KOJAEH 13 MepekiajadiB 10 PUIIbCHKOrO He HABAXKUBCS BXKHUTH Y TEKCTI
POMaHTHYHOI Gallaau Take HEECTETHYHE CIOBO, K "XBicT" (HiMeLbKe CJI0BO 3 opuriHaiay Shweifmosxke o3HayaTu
He naie "nureiid”, ame i "xBict", ane He B cobaku, a B JieBa, KOMeTH un qusBoia) [5]. V Kymima Binpmanuii
map "B KOPOHI BITJIACTiH, KyIJIaTHid, MAaTAaTHH , a Y HACTYMHUX Mepekianaax BiH "Y moBrid kepei, B KopoHi"
(B. I'pinuenko), "B kopowi i kepei kopous micosuit” (/1. 3aryn) (mopiBusiiMo: "B xopowe, ¢ rycToit 6opomoit” y
B. XKyxkoscekoro). XKomen 3 mux nepekiajadiB He BpaxyBaB TOro, MO BigbmiaHuii KOpoib — HE TiIbKH
(banracTrunmii nepconax [ere, a e ¥ BUAMBO XBOpOi auThHU. Biarak, 3a B. Konrinosum "xeict" Binbianoro
KOpOJI — IIe aTpuOyT JUTSYOrO YSBJICHHS MO IIOCHh cTpamrHe i Bopoxke. [Ipote, sk 3a3Hauae M. B. Crpixa,
I'pindeHKO i3 3arynoM LilKOM YMOTHBOBaHO mepekianu Schweifsk "kepes" (pobiasyu mpu LbOMY HAaroioc y
CIIOBOCTIONY4YeHHI "Binbinanuii nap" came Ha OCTAHHBOMY CJIOBI), @ PUITbChKUIA HiIKpECTHB caMe IEMOHIYHICTb,
"BinpluanicTs" Oanamu [ete [2]:

Siehst, Vater, du den Erlkdnig nicht? Koponw ginvwanuii on mam cmoims!

Den Erlkénig mit Kon' und Schweif Bin y koponi, xeocmamuti nan!

VY cBoemy Bimomomy ananizi B. B. Komrinos Biggae pimrydy nepepary nepekiaanoBi M. Puibcekoro [4].
Harowmicts M. B. Ctpixa Big3zHavae: KOXKeH 3 IUX NepeKIIaiB OyB Opi€HTOBaHHUN Ha CBOIO /10Oy i MaB BIAaCHOTO
yuraya [2]. I B upoMy psiai nepekiaan b. I'pinyeHka Mae OKpeMe 3HAUEHHSI, OCKLIBKH caMe BiH IIiIHIC YKpaiHChKE
MEePEeKJIalaliTBO HA PIiBEHb CTAaHAAPTIB, SKUX JTOTPUMYBAJIOCS TIEPEKIAJANTBO POCIHChKe B 0c00i CBOTO
BusHaHoro Jigepa B. A.XXykoBcekoro (Ha Iii cTaHZapTH OPIEHTYBAJIMCH OLIBINICTH OCBIYEHMX TOrOYACHHX
yKpalHChKuX ynTauiB). BomHouac npu aHanmisi nepekiaaiB Bipiia ['eTe BapTo mam'satatu BIydHE CIIOCTEPEIKESHHS
M. IIgeraeBoi 3 Bimomoro ecero "J[Boe "JlicoBux mapis” [5]. [Toeteca BBaxana: kpaiue nepekiactu "JlicoBoro
naps”, HDK e 3poouB JKyKOBCHKHMI — HEMOXIIMBO; X04a y HbOro — 1e iHmwuid JlicoBuii nap, anik y I'ere. Tax
caMO KOXEH 3 YKpalHChKMX IepeKIajaviB 3alporoHyBaB cBoro "BimpmaHoro xopoussi”, i cepen HHX Bepcii
b. I'pinueHKa HaJIE)KUTh TIOYECHE MiCIIE.

TBopu HIMEINBKOTO NHCHMEHHHKAa-poMaHTHka @Ppinpixa [llumrepa yKpaiHCHKOIO MOBOIO TEpEKIJIaIaH
ITanTeneiimon Kymim, Bopuc I'pindenko, Onena IMuinka, bopuc Ten, Mukomna Jlykam Ta in. Bipm Hlummepa
"Slk 3emumio giieHO" — cBoepimHU MaHiPecT poMaHTHUHOI Moe3ii. CBoiMm mepeknamom b. I'piHueHKO MOKIaB
OCHOBY, BijI IKOi OTIM BimmrroBxysascs Jlykami, sikuit y 196041 pp. Bunas Bu6ip nipuku lumiepa [6].

PosrasiHEMO KinbKa YpHBKIB 3 WX TEPEKNIAIiB y 3icTaBieHHi 3 opuriHaioM. Y bopuca I'pindenka "momin
3emuni” BiZIOYBA€ThCS TaK:

Da eilt', was Hnde hat, sich einzurichten, Xmo pyxu mae — bidicums ycsake bpamu,

Es regte sich gesaftig jung und alt. Cunmys HapoO no 6cix 3emi KymKax,

Der Ackermann griff nach des Feldes:Ehten, Mysicux nanu nouae mepwyii opamu;

Der Junker birschte durch den Wald. Memmnysco nanox cmpinsmu no nicax [3: 194].

Sk BumHO, mepekian b. I'piHueHka He JMIe MOETHUYHMIA, aine ¥ foBoii tounuid. Der Junkermimxom
YMOTHUBOBAHO MepekiaaeHo sk "manok". Jlumiens kojoputhHe jung und alt(monoawmii i crapwuii) nepekianeHo
HelTpansHuM "Hapox”. Ilepexmanm M. Jlykamra myxke OJM3BKUH 10 TIOMEpPENHBOI Bepcii 1 3MICTOBHO, i
inToHaniiiHo (000€ HepeKanaviB BXMBAIOTh "'KaHOHIYHHMHA" IT'STHCTOMOBUI MO MIMJLIEPIBCHKOTO OpHIiHAIY).
IIpore fioro nexcrka Mmo-IyKanrBChbKOMY JEIIO sICKpaBiIa;

3asopyuueco oopazy 00 pykamuil,
Cmape 1t mane 6iscums — 6epu, xanati!
3aiinsg y noai 3aumanyuny pamail,
Memmuyeca nan na 106u 6 2aii.

BiareopeHo y aApyromy psaky it kojgoputHe jung und alopurinany.

Ha mamy aymKy, OCHOBHOIO TmepeBaror mnepekiany b. [piHueHKa € Te, 1m0 BiH HE JIMIIE aJCKBATHO
BIZITBOPIOE 3MICT OpHTiHANY, PUTMIYHO 3pYYHHMH JUIS YMTaHHS, MEJIOJIMHUM 1 BUTPUMAHHUN y XapakTepHid JUIs
POMAaHTHYHOI NOe3ii TOHAIBLHOCTI:

"Wenn du im Land der Traume dich verweilet", Ak-32a56 wacy mpisax, mo 30 MHOIO

Versetzt der Gott, "so hadre nicht mit mir. He cnepeuaiicv! — tiomy npopik 3esec:

Wo warst du denn, als man die Welt geteilet?" e oic 6ye, sax Ceim mym Oineno? — "3 moborw" —
"Ich war", sprach der Poet, "bei dir." Iloem ckazae — " Oys ceped nebec"

Hamnesno, Bepcis M. Jlykamma mae cBoi mepeBaru, ane i nmepexnan b. ['piHueHka 30BCiM HEe BTPATHUB CBOTO
XYIOXHBOTO i II3HABaJIBHOTO 3HAUCHHS.

b. I'pinyeHKo mepekiajaB He JMIIE JIPUKY, a i Jpamaryprito HiMenpkoro pomantuka. [pama Ilwmiepa
"Binsrensm Temts" — icTopiss 00poThOM IMIBEHIApLiB 32 CBOIO CBOOOAY NPOTH aBCTPIHCHKOTO THITY. Binrax
BOJICTIFOOHI HACTPOT TOJIOBHOT'O repost OYJIM BiIBEPTO CYTOJIOCHI CaMOMY ITMCbMEHHHUKY, KU IIepeKIaiaB Apamy
Ha moudatky 1890x. Ilepexnanm b. I'piHuenka maB cueHiuHy ictopito. Bike B pajsHCBKMII 4Yac 3rigHo 3
nocraHoBoto Bummoi HaykoBo-PenepryapHnoi Pagu nipu Bimaini Mucrenrs I'onosnonitocsitt HKO YCPP Bix 15
kBiTH 1926poky m'eca Oyna m03BoJIcHA [0 BUCTaBH [7].
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M. . €ppemosa. bopuc I pinuenxo —nepexnaoay Himeywvkoi noesii

I'epoi llInnnepa, cami BIAKMHYTI CYCIiJIbCTBOM, BUKPHBAIOTh Yy CBOIX IIPOMOBAaX CHJIBHUX CBITY, BUCTYIIAIOTh

Ha 3aXHCT NpUrHoOIeHnX. Jlyxe sickpaBo B TBOpi BiJOUTO MOYYTTS HPOTECTY NPOTH BCAKOTO THITY:
Hebecna npasoo! Koau xmoce 6uzsonums yeti Kpai 3 Hegoi?

Jlronu He 3HAIOTH IO HA HUX YEKa€, Y 3MIHUTHCA IIOCHh Ha Kparie:

Tepnims dice, cKinvku 3moeu, HamicHuyvke suywanns! Mooice weuoKo ece 3MIHUMBCA, AK THUWLUL IMNePamop
nacmane 6 nac. I1io Aecmpiro sic niwosuiu, HAGIKU 68U 8 HEBOJIO 8I0O0ACHECD.

HoBuii HamMiCHUK BiIBEpTO 3HYMIAETHCS 3 JIFOJACH, 3MYIIYE iX MOKIOHITHCH CBOEMY OpwMIIeBi, 00 HABYUTH
mojeit "THyTH ciuHy", OyTH TIOKIpHUMH, a TAKOK HABMHUCHO OYy/y€e Ha TEPUTOPiil B'I3HHIIIO.

Myorci 3 kpainu Ypi! Bu bauume yeii 6punv, —nouenum 3apas Mu Ha CMoGni UCOKOMY 11020 ... 1 mak eenums

HAMICHUK, W06 O6pUis WAHOBAHO, HEMOG U020 CAMOZ20.
Hapon npurniyenmid, Bes Hazis auiie Ha Binbrenasma Tes, sikuii BOMBae HaMICHHKA 1 PIATY€ PiAHUNA Kpaid:
Tenep kineys Hegoni! Bbesneueno 6i0 mebe 6xce HeGUHHICMb, He OyOdew Oilbuie WUKOOUMY Kpaini.

[Ipote Hapnil nMChbMEHHMKA Ha Te, IO Nepekiag NpoOyAUTh BOJIETIOOHI MOYYTTS B YKpAlHCHKUX CEIsH, HE
cnpaBauics. Y (GpakTHUHO NepIuiid po3BiALi, MPUCBSUEHIH peneniii TBOPIB CBITOBOI JIiTepaTypH yKpaiHCHKUMHU
censtHamH [8], NMChMEHHKK YecHO BU3HAE: "Binbrensma Temuia" celsHU CIyXad 3 BEIMKHM 3alliKaBJIEHHIM, ajie
BOaJamy B rOJIOBHOMY T'epO€EBi "30BCiM He OOPIIS 3a PiAHUN Kpai, a TUTbkH 000pOHIII CBOEI CiM'l, "a TO TibKH
Tak mpuinuiocs. CrpaBxHi ) HaMipu b. I'piHueHKa BHWSBWIMCS OYEBHIHUMH TiJIbKH IJISl YUTAdiB 3 KOJA
HEYHMCIICHHOT TOMII YKPaTHCHKOT IHTEIITeHITi].

Panniii etan 3HalioMcTBa YKpainu 3 'efiHe XapaKkTepHHA BUTBHUMH TMEpEKIalaMyd HOro TBOPIB Ta BITbHUM
CTaBJICHHSM TIepeKJIaaadiB 10 3MicTy i (hopMH OpHUTiHATIB, SKE BHJIMBAJIOCA B YKpaiHi3allito nepecmiBiB 3 [ eline,
CTBOPIOBAJIMCS Bapiallii Ha IO3WYEHI TEMH, BHKOPHUCTOBYIOUM 3BHYHY HOCTHYHY (Dpa3eoliorito, PHUTMIKY,
inronauii [9]. Sk 3a3nauae B. B. KonTinios: crpasxHe 3HaiioMcTBO YKpainu 3 ['eitne mouanocs B 1892p., konu
y JIbBOBI Buiinum nepiui aBi 306ipku Horo TBopiB. Y nepeknanax Jleci Ykpainku i Makcuma CraBucbKoro 0yio
Bunano "Kuury micens”, a B mepeknanax 1. ®@panka "Bubip noesiit” I'. I'eiine. Hanpukinui XIX cr. mipuyni
TBOpPHM HiMmenpkoro moera mnepeknanarore M. KomroOuncskuit, II. I'pabosebkuit, I1. Kynmim, M. Boponwui,
K. BimunoBcbku#t, Ha moyatky XX cT. — I1. Mupnuii, b. I'pinuenko, A. KpuMcbhkuii. A 3rooM 3'BISIOTHCS
nepeximanu JI. 3aryna, B. KoGwisiHcbKOTO, . Heitaa, JI. IlepBomatickkoro, B. KonrisioBa, iHIIMX nepekiagadiB
[4]. TopiBusiiMo mepeknaau xpecromariiiHoro Bipma I'eitne "Jlopenes”, 3poGueni b. I'pinuenkoM, BimoMum
nepekianadeM paasacekoi gobu JI. [leppomaiickkum [9] Ta BU3HAYHUM TEOPETUKOM i IPAKTHKOM YKPaiHCHKOTO
nepeknany I. Kauyposcekum [10], skuit yrpogoBK OCTaHHIX JECATHIIITE KUBE 1 Ipaitoe B MIOHX€EH.

Opurinan ['eliHe HaNMCaHUI TOJILHUKOM, 1€ YMCIIO HArOJIOMIEHNX CKIIAAIB y PAAKY (ikcoBaHe (TpH), a YHCIIO
HEHAroJIONIEHNX — MOXKE CHJIbHO BapilOBaTHCS, HAaJal04yM BipLIeBi IHTOHALIWHOI pi3HOMaHITHOCTI. Y nepexiazi
I'piHYeHKa HATOMICTh — PUTMIYHO IPaBWJIBHUI po3Mip — TphoXcTolHUN amdibpaxiil. o Toro *x mepekiagay
nosierurye co0i 3aBIaHHsl, 3JIMIIAI0YN PUMY JIMIIE B JPYrOMY i 4eTBEpTOMY PSIKOBI:

Ich weil3 nicht, was soll es bedeuten, 1 cam s ne 3naio uoeo ce

Dal ich so traurig bin, Takuii ob62opma mene cym,
Ein Marchen aus uralten Zeiten, 1 6ce cmapocsimcvka kaszka
Das kommt mir nicht aus dem Sinn. He 110e ma ne tioe meni 3 oym.

ITepBomaiichkuii BiATBOPIOE JOJBHUK OPHTiHATY — JOJBLHUKOM. B okpeMux cTpodax mei JOJbHUK 3BYIUTH

JIETKO ¥ TIPUPOJTHO, SAK-OT Y TEepITiii:
He 3naro wo cmano 30 mnoro,
Cymye cepye moe;,
Meni ui cHy, Hi cnokoro
Kasxa cmapa ne oac.

[Iporte Bke MpH MOYATKY TPETHOI CTPOPH:

Die schonste Jungfrau sitzet Hesnana kpacyus na kpyui

Dort oben wunderbar, Cuoumo y camomi

JPYTUH PAIOK CIPUAMAETHCS BIKE HE SIK JOJBHHUK, a SK MPABWIBHUI TPUCTONOBUH MO, HE JIHIIEC PYHHYHOUU
PUTMIKY, ajie ¥ YCKIIaIHIOIOYH YUTaHHs. Tak caMo sIK TPUCTOIOBUH MO 3By4nTh y [IepBoMaiichbKOTO i OCTaHHIM
panok Bipmia ("3po6mina Jlopenei). ®opManbhi mizcrasu mus nsoro gae opurinai ("Die Lorelei getan™).Aune
U1 YKpaiHCBKOTO YWTa4a, SKWH 1O [BOTO OpPWTiHATY HE 3a3upaB, BPAKEHHS BiJX MOe3il MOXKE CTepTHCH.
OuesnaHo, Biguysaroum 1€, 1. Kauyposcbkuii [10] mepeknaB mi jaBa psAAKM HMOBHOLHHUMHM JIOJbHHKAMHU
("UymecHa cumuth Kpaca", "tenep Jlopemsii oug"). IIpoTe BpakeHHs BiJ LBOI0 IMEPEKIANy IICYE BiABEPTO
HEBIIpaBHA MTEPEJOCTaHHA CTpoda:

Den Schiffer im kleinen Schiffe, Inasys y wosni manomy
Ergreift es mit wildem Weh; Oxonnioe Oukuti 6inb.

Er schaut nicht die Felsenriffe, 3abyewu npo pugu npu momy,
Er schaut nur hinauf in die Hoh'. Bin ousumucs 62opy iomine.

HatowmicTs nepeknan b. I'piHdeHKa 1OCI JIMIIAETHCS HAMICTIINM JIJIs1 YATAHHS 1| CIIPUAMAaHHS:
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Bicnuk Kumomupcuvkozo depcasnozo ynisepcumemy. Bunyck 58. Qinonoziuni nayxu

Die schonste Jungfrau sitzet Yy0o60i 6podu disuuna
Dort oben wunderbar, Y nuwnomy csiisi sopi
Ihr gold 'nes Geschmeide blitzet, Ceoe 3010mee gonoccs
Sie kdmmt ihr goldenes Haarr, Poszuicye mam na 2opi.

Bapro 3ayBaxkuth, 10 3amikaBieHHs b.'pinduenka moesieto [I.TeliHe aHamizoBaHWM BipmieM He
00OMEKYIOTBCS. 30KpeMa, B JIFOTHEBOMY 1 TpaBHeBOMY uuciax "Horoi rpomaan” 3a 1906 pik b. I'pinyeHko nas
BIIPAaBHUH TiepeKyian Bimomoi KHUTH Himernpkoro moeta "[liBHiuHe Mmope". Ilel mepeknam XapakTepusye
JIEKCHYHA BUPA3HICTh 1 BEIMKE PUTMIYHE PI3HOMAHITTSA (BiJ CBOEPIIHOrO PHUTMI30BaHOrO O1I0ro Bipiia Ha
PI3HOCTONOBIH AMOIUHIi OCHOBI — 710 6100 YOTHPUCTOMOBOrO Xopesi). | BiATaKk BiH SKHAWKpalle BIUCYEThCS B
KOHIIETILIII0 MOJIpHi3allii yKpaiHChKOTO MUCHMEHCTBA, 3/iHCHIOBaHOT Ha Mexi XIX — XX came yepes mepekiaz
TBODIB CBITOBOI JiTeparypu, o Oyna npeameToM ananisy B kuikkax C. [Tapmuuko [1] Ta M. Crpixu [2].

Ha 3aBepiuenHs BifzHaunMo: cBoimMu nepeknanamu b. ['piHueHKO po3BHBaB BUpakasibHI 3acO00M YKpaiHCHKOT
MoBH. I, skmio panHi ykpainceki nepexnaau (I'ynak-ApremoBchkuid, Kyminr ta iH.) OPUKPO BpaKalld OKPEMHX
YHUTayiB CBOEI HaaMipHOIO (onbkiopusaniero, To uyuray Mexi XIX — XX crosiTh po3ymiB: mHepekianu
b. I'pindenka 3a CBOIMH XYHOXKHIMH SIKOCTAMH HE IOCTYMAIOTHCS ETATOHHUM POCIHCHKAM TepeKiazam
B. XKykoBcpkoro. I TumM B yMoBax oOQimMifiHMX ypsmZOBHUX 3a00pOH IIi TMEPEKITaad BUKOHYBaIH (YHKIIIO
YTBEPIKEHHS TOBHOCTATYCHOCTI YKpaiHChKOI MOBH, JEMOHCTPYBalM ii TPUAATHICTD JUISI BiATBOPECHHS
BEPIIMHHUX TBOPIB CBITOBOI'O MMCHMEHCTBA 1 TUM CTAaBMJIM ii HA OJHAKOBUH MIabelb 3 IHIIMMH €BPONEHCHKAMHU
MOBaMH, 3HIMaJIM 3 YKpaiHChKOI MOBHM HAKWHYTHH 330BHI CTEPEOTHN "MOBH I XaTHHOTO BXHTKY'. Xoua
MUHYJIO BXe 0araTo pokiB, Ta nepexnany b. ['piHdeHka He Juie BTpaTHWIIA CBOET Bar, a i MiaKa3aiy Mi3HIITUM
nepekianadam (Hacammepen M. JlykaieBi) LUTSIXH MOJATBIIOT0 HAOIMKEHHS 1O OPUTiHAITY.
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Egpemosa M. /]. Bopuc I'punuenko —nepesooyux Hemeykoii noazuu.

B cmamve npoananusuposansi nepesodet b. I punuenko uz nemeyrotl nossuu (Ha npumepe nepeeodos cmuxos
U. T'eme, @. [Llunnepa, I'. I'eiine). Hccnedoeamvl s361K060-CIMUMUCIMUYECKUE 0CODCHHOCTNU IMUX NePeso008 U UX
GNUAHUE HA PA3BUMIE BbIPAZUMENLHBIX CPEOCME YKPAUHCKO20 A3bIKA. AHAU3 IMUX NepeBo008 0CYUechaleH 8
conocmagnenuu ¢ nepegooamu I1. Kymuwua, /1. 3acyna, M. Poinvckoeo, JI. [lepsomatickozo, M. Jlykawa,

U. Kauypoeckozo. B cmamwe paccmampusaemcs ucmopuyeckoe 3Hauenue nepesooos b. I punuenka, komopuie no
CE0UM XYOO0IHCECBEHHBIM KAYECTNBAM He YCTYNAU JMATOHHbIM pyccKkum nepesodam B. JKykoseckozo, Ha komopbie
OPUEHMUPOBANIOCH OONLUUUHCINGO 0OPA30BAHHBIX YKPAUHCKUX YUmMAameiel mo2o epemeHu. Imu nepesoobl GbINOIHANU
DYHKYUIO YMEEPIHCOeHUs NOTHOYEHHO20 CINANTYCA YKPAUHCKO20 A3bIKA, CMAHOBNCHUSL €20 HA OOUHAKOBYIO CHIYREHD C
Opy2uMU e8PONEICKUMU SI3bIKAMU, CHAMUSL Cmepeomuna "s13uika 0151 00MauiHe20 ynompeonerus'".

Yefremova M. D. Borys Grinchenko as the TranslatmirGerman Poetry.

The author has analyzed the translations by B. &mmko from German poetry on the examples of thenpdy
Goethe, Schiller and Heine. Lingually-stylistic pkarities of these translations are explored, adlvas their
influence on the development of expressive meahg dfkrainian language. The analysis of thesedtations

is based on the comparison with the translation®bigulish, D. Zagul, M. Ryl'sky, L. Pervomaysky LMkash,

I. Kachurovsky. It has been shown that Grinchenkalsslations didn't yield the artistic qualities the
standard Russian translations by V. Zhukovskiyckhiere the guideline for the majority of well-edtex
Ukrainian readers of that time. And thus, thesastations contributed to the process of establigitroéfull
status of the Ukrainian language at the same lewil the other European languages, overcoming the
stereotype of "being a household language".
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